GX 90-WF

MHCTpyKUMA No aKcnnyaraumm

ApxaHrenbck (8182)63-90-72
ActaHa +7(7172)727-132
Benropop (4722)40-23-64
BpsiHck (4832)59-03-52
BnagusocTok (423)249-28-31
Bonrorpag (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
MBaHoBo (4932)77-34-06
Wxesck (3412)26-03-58
KasaHb (843)206-01-48

Kanununrpag (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kupos (8332)68-02-04
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHosipck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04

TNuneuk (4742)52-20-81
MarHuToropck (3519)55-03-13
Mockea (495)268-04-70
MypmaHck (8152)59-64-93
HabepexHble YenHbl (8552)20-53-41

HwxHuin Hosropop (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
HoBocubupck (383)227-86-73
Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MNeH3a (8412)22-31-16

MNepwmb (342)205-81-47
PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PsizaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
CaHkT-lMeTepbypr (812)309-46-40
Caparos (845)249-38-78

CwmorneHck (4812)29-41-54
Coun (862)225-72-31
Craspononb (8652)20-65-13
TBepb (4822)63-31-35
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)74-02-29
TiomeHb (3452)66-21-18
YnbsHoBck (8422)24-23-59
Ydba (347)229-48-12
YensbuHck (351)202-03-61
Yepenosel, (8202)49-02-64
Apocnaenb (4852)69-52-93
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OPUI'MHAJIbHOE PYKOBOLACTBO MO 3KCMITYATALNHA

FasoBbi MOHTamHbIUM nucTtoneT GX 90-WF

MNepen Hauanom paboTtsl o6A3aTenLHO Npo-
YTUTE PYKOBOACTBO NO SKCMyaTauuu.

Bcerna xpaHute aaHHOe PYKOBOACTBO MO 3KC-
nnyaTtayum pAAOM C UHCTPYMEHTOM.

Mpu cmeHe Bnaaensya obasaTenbHO nepe-
hawvTte PYKOBOACTBO NO 3KcnnyaTtauunu Bmecrte
C UHCTPYMEHTOM.

CopnepmaHue C.
1 O6wme ykasaHus 46
2 YKasaHuA no TexHuKe 6ezonacHocTn 47
3 Onucanune 49
4 TexHUYECKUE XapaKTEPUCTHUKM 49
5 MoaroToBka K pabote 50
6 [vpeKTunBbl 52
7 _OKcnnyarauua 52
8 Pagpaaka MHCTpyMeHTa 53
9 YX04 1 TexHMYecKoe 06Cny)KuBaHue 53

10 lMouck 1 ycTpaHeHWe HeMcnpaBHOCTEN 54
11 VYrunusayma 56
12 [apaHTtvs npousBoanTens 56
13 [eknapauua cootsetctBua Hopmam EC
(opuruHan) 57

H Undpamn 0603HauEHbI COOTBETCTBYHOLLME MIMHOCTPA-
uMM. Mnnioctpauum CMm. B Hauane pyKoBOACTBA MO 3KC-
nnyarauuu.

B TekcTe AaHHOrO PYKOBOACTBA MO JKCMyaTaLuuu «MH-
CTpyMeHT» Bceraa 0603HauaeT rasoBbld CTPOWTENbHO-
MOHTaXHbIM nuctonet GX 90-WF.

KomnoHeHTb! WHCTPYMEHTA, 3JIEMEeHTbI ynpaBlieHUA U

nHavkauvu

Kopnyc

PykosTka

[onoBka MHCTpyMeHTa
MarasuH

3aBoackanA Tabnuuka

OTcek ana rasosoro 6annoHa
AKKymynaTop
BeHTunAuMOHHbIE NpOpesu
Kpbiwka kopnyca
CnyCcKOBOW KpHOYOK
PerynupoBoyHoe Konecuko
Peivar nogauu reosas
KpeneHbli Kprovok
Ceetoanon

ApanTtep ANA 3aLUTbl NOBEPXHOCTH
CaBwKHaA BTynKa

EEERREEEENEEEEEO

1 O6Me yKasaHusa

1.1 CurHanbHble COOBLIEHNA U UX 3HAUEHUA
ONACHO

Obuee 0603HaUYEHWE HENOCPEACTBEHHOM OMacHOW CH-
Tyauuu, KoTopas MOXKET MoBneyb 3a COBON TRXKEnNble
TpaBMbl UK NPEACTaBNATb YrPO3Yy AN XKU3HH.

BHUMAHUE

Obuwee o6o3HayeHne NOTEHUMANLHO OMACHON CUTyaLuK,
KOTOpasA MOXET NOBMeYb 3a COB0M TAXKENbIE TPABMbI UK
NPeACTaBNATb Yrpo3y ANS XU3HU.

OCTOPOXHO

Obuwee o6o3HaYeHUe NOTEHUMANILHO OMAacHOM CUTyaLuK,
KOTOpaA MOXET NoBieyb 3a CO00H NErkue TpaBMbl UK
noBpexxaeHne 060pyaOBaHUSA.

YKASAHUE

YKkasaHua no aKcniyatauuum v apyras nonesHana UHGop-
Mauus.
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1.2 O603HaueHne NUKTOrpamMm U apyrue
o6o3HaueHun

Mpeaynpexaatoyme s3HaKn

OnacHocTb

MpeanucbiBarolwmne 3HaK1

Mepea
“cnonb3osa-
HUEeM
npouyTtuTe py-
KOBOACTBO
no aKcnnya-
Tauum



PacnonoxeHne naeHTUPUKALMOHHBIX AaHHbIX Ha UH-
CTpyMeHTe

TN ¥ CepurHbIA HOMEP MHCTPYMEHTa yKasaHbl Ha 3a-
BO/AICKOW Tabnuuke. 3aHecuTe 3TU AaHHbIE B HACTOALLee
PYKOBOACTBO MO 3Kcnnyatauuu. OHU HEOBXOAWMbI MK
CEPBUCHOM OOCNY)XXMBaHWW UHCTPYMEHTA U KOHCynbTa-
LMAX MO ero aKcnayataumu.

Tun:

Mokonenwue: 01

CepuitHbI HOMep:

2 YKa3saHu TexHuKe 6eszonacHo

2.1 OcHoBHble Mepbl 6e3onacHocTH

Hapsay ¢ o6wumu ykasaHuaMM no TexHuke 6esonac-
HOCTH, NPMBEAEHHLIMU B OTAENbHLIX MaBax HacToA-
Lero pyKoBOACTBA N0 3KCNAyaTalyuu, cneayeT CTporo
cobnropatb cneayroLme HUKE YKasaHUA.

2.1.1 Tpe6oBaHuA Kk nonb3oBaTento

a) HWHcTpymeHT npegHasHaueH Ana npodeccuoHanb-
HOrO UCMOMNb30BaHHUA.

b) Monb3oBaTtbcA NPMBOPOM, OBCNYXKMBaTb U PEMOH-
TMPOBaTb €ro paspeLlaeTcA TOMbKO YMNOTHOMOYEH-
HOMY M 0By4eHHOMY nepcoHany. MNepcoHan ACMKEH
NPOWTU CneunanbHbIi MHCTPYKTXK MO TEXHUKE Be3-
OMNacHOCTH.

2.1.2 be3onacHOCTb nNepcoHana

a) ByabTe BHMMaTenbHbl, cneauTe 3a CBOMMMU AeM-
CTBUAMM U CEpPbEe3HO OTHOCHTECh K paboTe ¢ uH-
CTPYMEHTOM ANA HENOCPEACTBEHHOrO MOHTaMa.
He nonb3yiTecb MHCTPYMEHTOM, €CNU Bbl yCTanu
WNU HaxoauTeCh NoA AEMCTBUEM HAPKOTHKOB, an-
Korona unu meaukameHToB. HemeaneHHo npekpa-
TuTe paboty B cnyuyae HegoMoraHua. HesHaunTesnb-
Has oLwubKa Npu HEBHUMATENLHOM paBoTe C UHCTPY-
MEHTOM MOXXET CTaTb NPUYUHON CEPbE3HON TPaBMbI.

b) Mpu BeinonHeHuu paboT BiGupaiTe yaobHoe no-
nomeHue Tena, He paboTtaiTe B HeyAOBHbIX No3ax.
MocTOAHHO COXpaHANTe YCTOMYUBOE MONOXEHUEe
1 paBHOBecHe.

c) MonbsyiTecb 06yBbIO C HECKONb3ALWEH MNOJOLL-
BOM.

d) He HanpaBnaiTe UHCTPYMEHT Ha ce6a unu Ha apy-
rmx nuu.

e) He npuxuMainTe UHCTPYMEHT K pyKe UnK ApYrum
yacTaAMm Tena (MM K Apyrum nroaam).

f) He pepmuTech cBobGogHOM pyKoOM Henocpen-
CTBEHHO 3a CKpennAeMble Matepuvanbl.

g) B 30He peNcTBMA MHCTPYMEHTA HE AONKHO Haxo-
AWTLCA NOCTOPOHHMUX NUL, 0COBEHHO AeTeN.

h) Mpu npuBeaeHMH MHCTPYMeHTa B AeUCTBUE Aep-
UTE PYKHU COTHYTBIMU (HE BbINPAMAEHHBIMH).

i) TMMonb3yntecb (onepatop v nuua, HaxoAALMECA
pAAOM) NOAXOAALMMU CPEACTBaMU 3alUThbI: 3a-
WMTHLIMWA OYKaMM, 3alUTHLIMW HayLLHUKaMH, 3a-
LMTHBIM LLUSIEMOM.

2.1.3 AKKypaTHoe o6palyeHne C UHCTPYMEHTOM
ANA HeNoCpPeACTBEHHOro MOHTaMXa U ero
npaBunbHaA 3KCnyarayua

a) MNonb3yWTecb TONbKO MCNPaBHLIM UHCTPYMEHTOM.
MpuUmeHANTe ero ToNbKO NO Ha3HAY€HUIO U TONBbKO
B UICMPaBHOM COCTOfIHUM.

b) Hukorga He ocTaBnanTe 3apPAMEHHbIA WHCTPY-
meHT 6e3 npucmoTpa.

c) Mepea TPaHCNOPTHPOBKOI BbiHbTE ra3oBbii 6an-
JIOH U3 UHCTPYMEHTA.

d) Bcerna paspaMmanTte MHCTPYMEHT Nepen YUCTKOM,
CEepBUCHbIM M NpoPUNaKTUUECKUM obcnymuBa-
HHUeM, nepepbiBom B paboTe, a Take nepen Tem,
Kak y6paTb ero Ha xpaHeHnue (Heo6xoaumo u3-
BrieUb aKKyMyNATOP, ra3oBbiit 6annoH U reosam).

€) Heucnonb3oBaHHble rasosbie 6annoHbl U Hewuc-
nonb3yemble UHCTPYMEHTbI CrielyeT XPaHUTb B 3a-
LMLLIEHHOM OT Bnaru U Ype3aMepHoOro HarpeBaHuA
mecrTe.

f) JOna obecneyeHna Hagnemawiero AeNCTBUA
MHCTPYMEHTa NpoBepbTe €ro, a TaKme ero
KOMNNEKTYoWMe Ha HanuuMe  BO3MOMHbIX
noepexaeHuin. NMpoBepbTe NOABUXHbIE AeTanu
Ha OTCYTCTBUE nOBpeMAeHWH. OHU AONMKHbI
AsuratbcA cBoboaHo, 6e3 saenanuii. Bce aetanu
AONKHbI  6bITh  NPaBUABHO YCTAHOBMIEHbI W
oTBeuaTb BCEM YCNOBUAM, obecneunBaroLum
ucnpaeHyt0 paboTy MHCTpymeHTa. MNMoBpempaeH-
Hble 3aWMTHble npucnocobneHna u pertanu,
KOTOpble He BXOAAT B NpeaocTaBAAEMbIH
OMNuUUOHaNbHO CEePBUCHBIM NaKeT (CM. rnaBsy «Yxon
3a MHCTPYMEHTOM»), MOANEMaT PEMOHTY W1
3aMeHe B CNeyManuM3MpoBaHHOM CEpPBUCHOM
uyeHtpe Hilti, ecnu B paHHoM pykoBoxcTBe HeT
MHbIX YKa3aHUMN.

g) MNpun Kaxaom BbicTpene HaAeHO yaAepKuBanTe
MHCTPYMeHT. BcneacTeue 3Toro ymeHbLLIAeTCA Be-
POATHOCTb CXOJia KPEeNneXHOro anemMeHTa ¢ OCHO-
BaHUA.

h) He penaiitTe NoNbITOK A03abUTL KpenexHbIN ane-
MEHT BTOpPbIM BbicTpenom. Hukoraa He ycraHas-
nUBanTe OAMH KPeneMHbid 3NMeMeHT Ha APYrow.
3TO MOMET NPUBECTH K €r0 pa3pyLUEHUIO UK 3a-
KJIMHUBAHUIO.
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Bcerna BbINONHAWTE MHCTPYKUUKM NO MpUMEHe-
Huto. Cm. cnpaBouHuK Hilti no TexHonoruu Kpen-
neHwus.

He oTTArMBaiTe ronoBKy MHCTPYMEHTa PyKOn Unu
Kakum-nnbo npeameTom. Mpu onpeaeneHHsIX 06-
CTOATENbCTBaX BO3MOXHO CpabatbiBaHWe WHCTPY-
MEHTa, YTO MOXXET NPUBECTU K TPaBMUPOBAHHIO.

2.1.4 Pabouee mecTo
a)

O6ecneubTe xopoluee oceelyeHne pabouero me-
cra.

Pa6oTtaite ¢ MHCTPYMEHTOM TONBKO B XOPOLIO
npoBeTpUBaeMbIX MOMELLEHHUAX.

3abuBainTe KpenemHble 3NEMEeHTbI TONbKO B Ape-
BECHHY U noaxopfAliue ApeBecHble maTtepuanbl
(cm. «<Ucnonb3oBaHne NO HasHauyeHuto»): lpu 3a-
6uBaHUM B Apyrve Matepuanbl KPENeXHbId anemeHT
MOXET CNoMaTbCe, PacKoNOTb WU NPOBUTL Marte-
puan.

Mepen 3abusaHnem KpenemHbIX anemMeHToB ybe-
AUTECb B TOM, UTO HU HUXKe pabouero mecTa, H1
32 HUM, HUKOTO HeT.

Copnepmute pabouee mecto B nopaake. B mecte
nposeAeHUA paboT He AONKHO BbITb NPeaMeToB,
O KOTOpble MOMHO nopaHuTbcA. becrnopanok Ha
paboyem MecTe yBENMUMBAET PUCK TPABMUPOBAHMS.
3amacneHHble PYKOATKM HEMeAsNeHHO ouMLyanTe,
OHM AOMKHBI BbITb CYXMMN U UNCTBIMH.
YuutbiBauTe BINUAHWE OKpPYMmarowen cpeabl. U3-
6erante obpasoBaHUA KOHAEHcaTa Ha MHCTPY-
MeHTe, He NpoBoauTe paboT C HUM BO BRAMHBLIX
1 cbipbiXx NomeleHuAx. He ncnonbayiTe UHCTPY-
MEHT TaMm, rae cyllecTByeT OnacHOCTb Noxapa
WNU B3pbIBa.

CKpbITaa 3NeKTPoOnpoBOoAKa, ra3o- U BOAOMNPO-
BOJAbl MOTYT NPEACTaBAATb CEPbE3HYIO ONAaCHOCTb
B cllyyae UX NoBpeMAeHUA NpU NPOBEeAEHUHU pa-
6oT1. MoaTomy npeasapuTensHO NpoBepANTe pa-
6ouyto 30HY, Hanpumep, ¢ NOMOLULIO MEeTanno-
nckarena. OTKPbITbIE METAIIMYECKUE YACTU UHCTPY-
MEHTa MOryT CTaTb NPOBOAHUKAMU 3IEKTPUYECKOTO
TOKa, ECNK CNy4YalnHO NOBPEAUTb SNEKTPOMNPOBOAKY.
Mpu onacHocTM  noepexpaeHua  pabouum
WHCTPYMEHTOM CKPbITOM 3NEKTPONPOBOAKU Aep-
HUTE INEeKTPOMHCTPYMEHT 3a W30NUPOBaHHbIE
NOBEPXHOCTH. [Py KOHTaKTE C TOKOMPOBOAALLMMM
npeaMeTamMu He3alULLEHHbIE METaNIMYECKUe YacTu
ONEKTPOUHCTPYMEHTA HAXOAATCA NOA HANPAXKEHNEM,
YTO MOXKET MPUBECTU K NMOPAXKEHUIO INEKTPUYECKUM
TOKOM.

2.1.5 Mepsl Tepmnueckon 6esonacHocTu

a)
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ECnn MHCTPYMEHT neperpeTt, U3BNEKNTE rasoBbii
6annoH u gaiTe UHCTPYMEHTY OCTbITb. He npeBbi-
WwaiiTe MaKCMManbHO AOMYCTUMYHO CKOPOCTb pa-
60Tbl.

b) Mpu HeobxoaMMOCTH NPOBEAEHUA TEXHUUECKOro
obcnyMMBaHMA HEOCTLIBLUErO MHCTPYMeHTa 06A-
3aTenbHO HageBanTe 3alUTHbIE NepyYaTKK.

2.1.6 AkKkypaTHoe obpallyeHue ¢ rasoBbiM1
6annoHamMu 1 UX NPaBUNbHOE UCMONb3OBaHUE

O3HaKoMbTeCb C MH$OPMaLUEn NO UCNONb3OBAHUIO,
yxoay ¥ OKa3aHWIO NepBOW NMOMOLLY, COAepKaLlenca
B cepTuduKaTte 6esonacHocTH rasosoro 6annoHa.

2.1.7 AkKkypaTHoe obpalyeHHe ¢ akKyMynIaTopamu u
WX NpaBUNIbHOE UCNONb30BaHUe

a) Wcnonb3yiTe TONbKO AONYyLEHHbIe K dKcnnyara-
LMK C COOTBETCTBYHOLUM UHCTPYMEHTOM aKKyMmy-
naTopsl. [py “cnonb30BaHUM APYrUX akKyMynATo-
POB MW NPU UCMONb3OBAHWU aKKYMYNATOPOB B UHbIX
Llenax cyLecTByeT ONacHOCTb BO3rOpaHUA 1 B3pbIBa.

b) 3apAmante akKKyMynaTOpbl TONbKO C MOMOLLbIO
3apAAHbIX YCTPONCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTO-
BuTenem. Npn MCNonb3oBaHWMM 3apPAAHOTO YCTPOW-
cTBa ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYHOLLMX €My TUMOB
aKKYMyNATOPOB BO3MOXHA ONacHOCTb BO3ropaHus.

c) Mpu HeBepHOM OBpaLyeHnH C aKKYMyNATOPOM U3
HEro MOMXeT BbiTeub aneKTponut. Usberante KoH-
Takta ¢ Hum. Mpu cnyyanHoM KOHTaKTe cCMoMWTe
Bogowu. lNpu nonaagaHvuu aneKTponuTa B rnasa He-
mMeasneHHo obpaTuTech 3a NOMOLYbHO K Bpady. Bbl-
TEKLUMIA U3 aKKYMYNATOPA 3IEKTPOSIUT MOXKET NpuBe-
CTU K pas3fpaxKeHUIo KOXK Ui OXKOraM.

d) CobnropaiTte cneuuanbHble NpPeanUCaHWA Mo
TPaHCNOPTUPOBKE, XPaHEHUIO W 3KChayaTtauuu
JIUTUA-UOHHBIX aKKYMYJNIATOPOB.

e) 3anpewaetca pasbuparb, caaBNMBaTh, HarpeBaTh
A0 TeMmneparypbl cBbiwe 80 °C unu CUraTb akKy-
MynfaTopbl. B npoTMBHOM Criyyae cyLecTByeT onac-
HOCTb BO3ropaHus, B3pbiBa U OXKOra €AKOM XMAKO-
CTblO, HAXOAALLENCA BHYTPU aKKyMynaTopa.

f) XpaHuTe akKymynaTop Unu 3sapAaHoOe YCTPOUCTBO
BAanu OT CKPEnoK, MOHET, KNtouei, UrONOK, BUH-
TOB W APYrMX MEeNKUX MeTann4eCKUX NpeiMeTos,
KOTOpble MOTYT CTaTb MPUUYUHON 3aMblKaHUA KOH-
TaKTOB. 3aMblKaHWE KOHTaKTOB aKkKymynatopa unu
3apAAHOrO YCTPOWCTBA MOXET NMPUBECTU K OXKOram
1M BO3ropaHHuio.

g) MospemnpaeHHble aKKyMynATopbl (Hanpumep
aKKyMynATopbl C LUapanuMHami, CROMaHHbIMW
YacTAMM, MNOTHYTbIMW, BAABAEHHbIMK  W/UNK
BbITAHYTbIMU KOHTaKTamu) 3apaxarb u
Mcnonb3oBaTh NOBTOPHO 3anpeLyaeTca.

h) CnuwKOM cunbHbIA HarpeB akKymynaTopa (Takow,
YTO 10 HEro HEeBO3MOXKHO ZIOTPOHYTLCA) YKasbiBaeT
Ha ero BO3MOXHbIV AedeKT. YCTaHOBUTE UHCTPY-
MEeHT B noxapo6e3onacHOM MecTe Ha AOCTaTou-
HOM PacCTOAHWM OT BOCMJIAMEHAIOLUXCA MaTe-
puanos, rae Bbl CMOXETe KOHTPONUPOBaTb CUTY-
auuro. Jlaute MHCTPYMEHTY ocTbiTb. Mocne Toro,
KaK aKKyMynATOp OCTbIHET, CBAMUTECH C CePBUC-
Hon cnyw6on Hilti.



3.1 Ucnonb3oBaHWe UHCTPYMEHTa No Ha3Ha4YeHUIo

WHCTPYMEHT CRyXUT ANA CKpenneHuAa ApeBeCHbIX Ma-
Tepuanos NOCPEACTBOM CreLMabHbIX KPENeXHbIX ane-
MeHTOB. Marepuanamu, NpUroAHbIMM ANA KPEnneHua, AB-
NATCA HaTypanbHaA APEBECHHA, KNeeHaa APEeBecuHa,
danepa, ACI (Hanpumep OSB), ABI (Hanpumep MDF),
a TaKKe NnuThbl, 06NMLOBaHHbIE CTPOraHoW GpaHepoi (Ha-
npumep Multiplex).

MHCTPYMEHT npeAHa3HayeH ana NpopeCcCUOHaNIbHOMO 1C-
NONMb30BAHWA NMPU COOPYIKEHUU AEPEBAHHbIX KOHCTPYK-
uuit. PekomeHaaummn v coBeThl No paboTte CM. B CrpaBoy-
HuKe Hilti no TexHonorum Kpennenua.

WHCTPYMEHT, rasoBblit 6anioH U KpenexHble 3NeMeHTbl
06pasytoT eAnHbIA TEXHUYECKUI y3en. OTo o3HavaeT, uTo
BecnpobnemMHoe KpenieHWe C NMOMOLLbIO 3TOr0 UHCTPY-
MeHTa oBecneynBaeTca TOMbKO MPU YCNOBUM UCMONb-
30BaHWA rBO3Aed W rasoBbiX GanNoOHOB, U3rOTOBMEHHbIX
dupmoi Hilti cneynansHO AnA AAHHOMO MHCTPYMEHTA.
TONbKO NPX BbINONHEHUN 3TUX YCNOBWIA UMEIOT CUiy pe-

KomeHaauun eupmbl Hilti no kpennexnto 1 npuMeHeHmo
MHCTPYMEHTa.

JlonyckaetcA TONbKO PyYHOE MCMNONb30BAHWE WMHCTPY-
MeHTa.

BHeceH1e n3MeHeHM B KOHCTPYKLMIO MHCTPYMEHTa 1 ero
MoAMdUKaLMA 3anpeLLatoTCA.

3.2 KomnnekT noctaBku
MHCTpyMeEHT B kerce
AKKyMynAaTOpSI
3apAaaHoe yCTporucTBO
[MpoTpoyHas TkaHb

- a A N =

PyKOBOACTBO Mo aKcnayaraumm

3.3 CucTeMHble KOMMOHEHTbI ANA dKCnyaTaynu
WHCTPYMEHTa

JAnAa akcnnyataumm HeoBXOAWMbI: MUHCTPYMEHT, 3apFMKEeH-

HbIlA akkymynaTop B7/1.5 Li-lon, rasoselit 6annoH GC 31

unn GC 32, reozan GX-WF ana ApeBecHbIX MaTep1anos.

4 TexHUYeCcKUe xapaKTepUCTUKHU

MpoussoanTens ocTaBnAeT 3a COB0 NPABO HA BHECEHNE TEXHUYECKUX U3MEHEHNI!

UHCcTpyMeHT
Macca (C akkyMmynAaTopom)

3,7 kr (8,16 pyHTa)

Pasmeps (O x LU x B)

384 MM x 134 Mm x 381 mm

rasosbii 6annoH
Tun razoBbix 6annoHoB!

GC 31, GC 32

Temnepartypa aKcnnyatayuu/remneparypa oKpy>xato-
Lei cpeabl, ¢ rasoBbiM 6annoHom GC 31

-5...+45 °C (o7 23 f0 113 °F)

Temneparypa aKcmyaralum/reMneparypa oKpyxato-
Lei cpeapl, ¢ rasoBbiM 6annoHom GC 32

-10...+45 °C (ot 14 no 113 °F)

1 coaepXur: 6yteH-1, nponeH

AKKymynaTop B 7/1.5 Li-lon
HomuHanbHoe HanpsykeHue 72B
EmMKocTb 1,5 Ay
OHepropecypc 10,8 Bt/
Macca 0,19 kr

MakcumanbHaa cKopocTb paboTbl
MpepbIBaEMbIN PEXUM PaBoThbI:

[0 3 KPENeXHbIX SNIEMEHTOB B CEKYHAY

HenpepbiBHbIN pexxum paboTsl:

1200 kpennenui B yac

MoaxoaALwme KpenemHble ANeMeHTbl
InuHa reosan

50...90 mm

Hvametp reos3as

2,8...3,1 Mmm
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BmectumocTb MarasuHa (Makc.) 75 wr.

Yron yctaHOBKW Mara3MHHOMN NEHTbI 34°

Ycnosua U3MepeHHUa ypoBHA LUyMa

Ycnosua pasmelyeHua U akcnnyartayuu: cornacHo E DIN EN 15895-1 pasmelyeHune u akcnnyatauua CTpOUTENbHO-
MOHTa)KHOTO MUCTONETa B GE39XOBOM MOMELLUEHUM ANS UCMbITaHWit dupmbl Miller-BBM GmbH. Ycnosus BHeLLHew
cpeabl B MOMELLEHWW ANd UCTIbITaHui cooTBeTCTBYHOT TpebosaHuam DIN EN ISO 3745. MeToA UCnbITaHUA: COrMacHoO
E DIN EN 15895, DIN EN ISO 3745 1 DIN EN ISO 11201, meToa orubaroLei NoOBEepPXHOCTH Ha OTKPLITOM NioLaake Ha
OTpa)katoLLeM OCHOBaHUM.

Kanubp [asoBbIi GannoH 40 r

YcTaHOBKa MOLLHOCTH —

Obnactb NpUMeHeHHs [ns Kpennenua K aepesaHHomy 6pycy pasm. 500 x 100
x 100 MM rnagkumu reo3adamu pasm. 75 x 2,8 Mm

3afABneHHble 3HA4YEHUA U3MEpPeHUN KOadPHULMEHTOB LIyma cornacHo aAupekTuBe 2006/42/EG no maiuvHam,
MexaHW3mMam U MaliMHHoMy obopyaosaHuio u ctangapty E DIN EN 15895

YpoBeHb 3ByKOBOW MOLHOCTH, L A 18! 108 ab (A)

YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBfieHnA Ha paboyem MecTe, 106 ab (A)
Lpa, 1s°
[TnKoBLIM ypOBEHb 3BYKOBOTO AaBNeHuA, Lyc, peak3 138 ab (C)

11216 (A)
21216 A
31216 (C)

YKA3AHUE

MpuBOANMbBIE 3A€CH 3HAYEHWUA YPOBHA 3BYKOBOrO AaBNEHUA U BUOPaLMK Bbini M3MEPEHbI COrNacHoO CTaHAapPTU3UPO-
BaHHOM NpoLeAype U3MEPEHNA U MOTYT UCMONb30BaTLCA ANA CPABHEHUA CTPOUTENBHO-MOHTKHBIX MMCTONETOB MeXay
co6oii. OHM TakKe NOAXOAAT AN NPEABAPUTENBHOM OLIEHKM BPeAHbIX BO3AEHCTBHUIA. YKasaHHble AaHHbIE NPeACTaBnAloT
OCHOBHble 06N1aCTH NPUMEHEHUSA MHCTPYMeHTa. OIHAKO, ECMIU MHCTPYMEHT UCMONb3YETCA ANA APYrUX UENEn, C APYron
OCHACTKOM WK B Cly4ae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOTO TEXOBCTY)KMBaHUA, AaHHbIE MOTYT ObiTb MHBIMW. Beneactsue
3TOro B TeYEHME BCErO nepuosa paBoTbl MHCTPYMEHTa BO3MOXHO 3HAUUTENBHOE YBENMYEHWE BPEAHBIX BO3AEACTBUN.
[infl TOYHOrO ONpeAeneHus BpeAHbIX BO3AEHCTBUI ClelyeT TakKe yuuTbiBaTb NPOMEXYTKA BPEMEHH, B TEUEHUE KO-
TOPbIX UHCTPYMEHT HaXOAUTCA BO BKOYEHHOM COCTOAHWM, HO NPU 3TOM PaKTMYECKU He ucnonbayetcA. Beneactsue
3TOro B TeYeHWe Bcero nepuoaa padoTbl MHCTPYMEHTa BO3MOMXHO 3aMETHOE YMEHbLUEHWE BPEAHbIX BO3AEHCTBUM.
MpuMuTe AONONHUTENBHBIE MEepPbl 6€30MacHOCTM ANA 3aLyuTLI OneparTopa OT BO3AECTBUA BO3HWKAIOLLEro LWyma u/mim
BMOpaUmMit, HanpumMep: TEXHUYECKOE OBCNy)KMBAHUE CTPOUTENBHO-MOHTAXKHOMO MUCTONETA M OCHACTKU, COXpaHeHue
Tenna pyK, NpaBuibHas opraHnsauma paboumx NPoLECCOB.

Otpaua

OKBMUBANIEHTHOE 3HEPTUN YCKOPEHWE, 8y, Rus(s) Pesynbtathl Ana reosaen pasmepom 90x3,1 Mm npu
3a61BaH11 B MaccuB APEBECUHBI (enb) <2,5 m/c?

1. BcrasnaiTe KpenexHble 3MeMeHTbl B MarasvH B
npaBuIbHOM HanpasneHNN CHU3Y.

b 3 o
o5 Kk sl i | EXIEL YKA3AHUE B HwxHel yactv marasuHa HaxoauTca

BHMMAH@E CTOMOpHaA Npy>kuHa. B cnyyae npesbllleHna Mak-
Hcnonb3yiTte TONbKO NpeaHasHaueHHble C 3TUM MH- CMMaJIbHOTO KONMYECTBA rBO3AEN B MarasuHe fieHta
CTPYMEHTOM KpeneMHble 3feMeHTbl C NPaBUibHbIM C rBOSAAMM, BCTABNEHHAR MOCHEAHeN, 3ToW npy-
YrioM yCTaHOBKM B MarasuHHyIo feHTy. Wcnonesosa- XMHOW He ynepuBaeTcA. M3BnekuTe NoCreaHion
HUE HEMOAXOAALLNX KPEMEKHbBIX INEMEHTOB MOXET NpH- YCTaHOBNEHHYIO NIEHTY C rBO3AAMM.

BECTH K c60siM B paéoTe WHCTPYMEHTa Unu TpaBMam.
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2. TlonHOCTbIO CABWHbTE MBO3AW B HanmpaBneHUW ro-
NOBKM MHCTPYMEHTA.

3. OCTOPOXHO nMepemewainte pblyar nogayun
reosgAa  Cc  cobniogeHMeM  OCTOPOMHOCTH.
Beperutech 3allemnenvs nanbLes.

OTTAHUTE phluar NoJauu reo3as Hasag Tak, Ytobbl OH
3aMKCUPOBANCA Ha HUKHEM KOHLE NEHTbl C rBo3-
OAMM.

YKA3AHMUE Pbiuar nogauv reo3an A0MKEH 3allernK-
HYTbCA.

YKASAHUE Cnuwkom CunbHbIA yaap pelyara no-
Zlaumn rBo3AaA Mo NIEHTE C rBO3AAMM MOXKET NOBPEANUTb
ee. He ponyckaiTe HEKOHTPONMPYEMBbIX YAAPOB Phbl-
Yyara noaauv reosas no feHTe C rBo3aAMM.

5.2 MoaroToska rasosoro GannoHa

BHUMAHUE

BbixoaAwwmi raz npeactaBnfseT ONacHOCTb ANA NErkuXx,
KOXM 1 mas. [epmute KnanaH-gosatop Ha 6esonac-
HOM pacCcTOAHUU OT nuua (rnas).

BHUMAHUE

Kateropuuecku 3anpewjaeTtcA yaanATb Knanau-
[O3aTOp NOArOTOBNEHHOro K pabote wunu yme
ucnonb3yemoro rasosoro 6GannoHa. [lpu aTom
BO3MOXHO BblAeNeHNe GOMbLIOTO KOMMYECTBA XKUAKOrO
rasa noa AaBneHUEM, YTO NPEACTABMAET Yrpo3y AnA Bac
1 UL, HAXOAALLMXCA PAAOM.

YKA3AHUE

[a3oBbI 6annoH 06opyAOBaH 3aLUTON (3ALUMTHBLI KOM-
NayoK) Ha cryyai TPaHCMOPTMPOBKK. YaanuTe 3aluTHbIA
KONNaYoK Nepes yCTaHOBKOM BannoHa B UHCTPYMEHT.

5.2.1 CHATUe 3aLUMTHOrO Konnauka (3awura npu
TpaHcnopTuposke) E1

1. CHUMHUTE C rasoBoro 6annoHa 3aLuTHbIR KONMayoK
BMeCTE C KfianaHoM-/103aTopOM.
2. CHMMMTE 3aLUMTHBIA KONMAYOK C KnanaHa-ao3aropa.

5.4 YpoBeHb 3apfAfaa aKkKymynaTopa
YKA3AHUE

3. YcraHoBWTE KnanaH-A03aTop NepeaHei HaceuYKon B
nas Ha rasoBoM GannoHe.
YKA3AHUE KnanaH-gosatop MMeeT oAHy nepea-
HIOO W OAHY 3a[HIO HACEUKW ANA GUKCauun Ha
6annoHe.

4. TInOTHO NMPWXMWUTE KnanaH-A03aTop 3a4Hen Haceu-
KOW A0 ero puKkcaumn Ha rasoBom GannoHe.

5.2.2 YcraHoBKa razosoro 6annona H

1.  OTKpO¥iTE KPBILKY OTCEKa AnA rasoBoro GannoHa,
OoTKaB ee BBEPX M Hasaa.

2. BcraBbTe rasoBblit GannoH M KnanaH-Ao3atop B
afanTep KpacHoro Lserta.

3.  3akpoiiTe KpbILWKY, NpmKae ee 60MbIMM NanbLem
BHU3 A0 cpabaTtbiBaHWA 3aLLenku.

5.3 YcraHoBKa akkymynatopa @

BHUMAHUE

MpouTHUTe pyKOBOACTBO NO 3KCNyaTayuu 3apaaHOro
yctponcTtea C 7 AnA 3apAAKU aKKyMynATOpa, a TakKe
ApYrue yKasaHuA Mo UCMONb30BaHUIO U yxoay 3a aK-
KyMynATOpOM.

BHUMAHHUE

BbinaaeHue akkymynatopa MOXET NpeacTaBnATb onac-
HOCTb ANA Bac u/mMnu apyrux nuu. NMpoBepbTe Hape-
HOCTb pUKCALUN aKKYMYNATOPa B MUHCTPYMEHTE.

BHUMAHUE
Cobnropaiite 0CTOPOKHOCTb NPU YCTAHOBKE aKKyMy-
nAaTopa. OnacHocTb 3aLlemneHns pyk!

YKA3AHUE
Mepea nepBbIM BBOAOM MHCTPYMEHTa B dKChnyaTauuio
MONHOCTLIO 3aPAANTE aKKYMYNATOPbI.

1. Tepea ycTaHOBKO# akkymynATopa y6eautech B Yu-
CTOTE €ro KOHTAKTOB M KOHTAKTOB B MHCTPYMEHTE.
2. BcraBbTe akkyMynATOp CHU3Yy B MPOEM Ha KOoHue
PYKOATKM 10 GUKCALMH.
CBeTOAMOA 3aropuTCA Ha KOPOTKOE Bpems 3erne-
HbIM CBETOM, YTO ABJIAETCA CUrHANIOM FOTOBHOCTH
MHCTPYMeHTa K padore.

MpK HU3KKUX TemnepaTypax MOLYHOCTb aKKyMynATopa nasaer.

3eneHblii CBETOANOA: roput

AKKYMyNATOP roToB K padorte.

Muraet

HenocratouHoe HanpsmxeHne akkymy-
nATopa. 3ameHuTe akkymynaTop B 6au-
)KavLee Bpems.
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KpacHblt cBeToamnoA: roput

HepnocTatouHoe HanpsaXeHne akkymyna-
Topa AnA padoTbl MUHCTPYMeHTa. 3ame-
HUTE aKKyMynfaTop.

YKA3AHMUE YcTaHOBKY BTOPOro aKKy-
MynATOPA BLINOMHANTE HE NO3AHee 3a-
ropaHus KpacHoOro CBETOAMOAA Ha UH-
cTpymeHTe. Cpasy e 3apsauTe ero,
UTOBbI OH OKa3asCA NOSHOCTbLIO 3apA-
YKEHHBIM K MOMEHTY 3aMeHbl BTOPOro
aKKymynaTopa.

Muraet

AKKYMYNATOP CAULLKOM XONOAHbIN (< -
15 °C)/ropsauuit (> 60 °C) u He paboTaeT
BEHTUNATOP. U3BNEKUTE akKyMynAaTop

1 faiTe eMy HarpeTbCA UK OCTbITb A0
HY)>XHOM Temnepartypsbil.

HeT curHana

He FOPUT U HE MUTAET HU
OZIMH U3 cBETOANOLOB

Hanps)xeHne akkymynaTopa Huxe [omy-
CTMMOTO AnanasoHa. 3apaauTe akkymy-
nATop.

5.5 3awmra ot rny6okoro paspaaa u nepesarpyaka
aKKymynaTopa

YKA3AHUE

[ns 3aWuThl IUTUIA-MOHHOTO aKKyMynaTopa OT ry6oKoro

paspsAaa UHCTPYMEHT OCHallieH (yHKUMeW crnAllero pe-

Xuma.

Yepes 120 MMHYT NPOCTOA NPOUCXOANT aBTOMAaTU4ECKOe
BbIK/IFOYEHUE MHCTPYMEHTA.

Jnf BOCCTAHOBNEHUA FOTOBHOCTU MHCTPYMEHTa K paboTte
U3BNIEKUTE aKKyMYNATOP U YCTaHOBUTE ero o6patHo (T. e.
BbINOJIHUTE NepesarpysKy akkyMynatopa).

6.1 UHCTPYKLUMKM NO KpenneHnro

YKASAHUE
Bceraa BLINONHAATE MHCTPYKUMK NO NPUMEHEHUIO U yKa-
3aHMA Ha ynakoBke C rsosaamu. lNpu HeoBxoanmocTy

TaKXXe O3HaKOMbTECh C ﬂeﬁCTByK)LLlMMM B CTpaHe TexHu-
YECKMMKU HOpMaMu.

YKA3AHUE

[nA nonyyeHua noapobHoi nHpopmaumn obparturecb B
MecTHoe npeactasuTenscTBo Hilti 3a cnpaBoyHukoM no
TEXHONOMU KPENEHHA.

YKA3AHUE

Mpu yaep»xuBaHuvM MHCTPYMEHTa pacnonarante pyku Tak,
uTOObI He 3aKpblBaTb BEHTUNALMOHHBLIE MPOPE3N UK OT-
BEpCTHA.

BHUMAHUE

Mpu paboTe C BLICOKOW CKOPOCTLIO B TEYEHUE ANUTENb-
HOrO BPEMEHM MOBEPXHOCTU 3a mpeaenamu PyKOATKM
MOTYT CUIbHO HarpeBaTtbcA. HapeBaiTe 3alwuTHble nep-
YaTKu.

7.1 BO3MOXHOCTH PerynMpoBKM1 Ha rofioBKe
MHCTPYMeHTa

ny6uHa 3abuBaHuA rBO3LEH MOXET perynMpoBarbCa C

NOMOLLbHO NMO3WULMK FONOBKU MHCTPYMEHTA.

Hactpoiite rny6uHy 3abuBaHuA C NMOMOLLbIO PErynmMpo-

BOYHOTO KOMECHKa.

7.2 3awuTa yyBCcTBUTENBHBIX NoBepxHocTen B
BHUMAHUE

WU3sBnekante akkymynaTop W rasoebiii 6annoH nepea
YCTaHOBKOW/CHATHEM 3alLUTbl NOBEPXHOCTH.

Mcnonb3ayiite agantep AnA 3aLLuTbl NOBEPXHOCTH NPU Bbl-
NoNHeHUM paboT Ha BUAMMBIX HYBCTBUTENBHLIX NOBEPX-
HOCTAX, HanpuMep Ha dacaaax.

Ajantep npeAoTBpaLlaeT NoABNEHUE CNEAOB OT FONOBKK
MHCTPYMEHTa Ha AePEBAHHOM NOBEPXHOCTH.

7.3 NpepoxpanHutens cpabartbiBaHus
BHUMAHUE

He ucnonb3yite MHCTPYMEHT CO CHATOW CABUIXHOW
BTYNKOW.



WHCTpyMEHT — obopydoBaH  npeAoXpaHuTenem  AnA
3aLMTbl OT CyyaiHoro cpabartsiBaHuA. CABWKHAA BTySKa
npefoTBpaliaeT NpeAHaMEpPEeHHbId WM CryYaiHbIi
CABWI TONOBKM WMHCTPYMeEHTa Hasaz. brnarozapsa atomy
NpesoTBPAaLLAKTCA CaMONPOU3BOSIbHBIE BLICTPENbI.

7.4 3abusanue reosnen
YKA3AHUE
3abuBaHue reosaeit BOBMOXHO TONbKO B TOM Clyuyae,
ecnu B MarasuHe Haxoautca 6onee 5 reosaeil.

YKA3AHUE
Kpenko aepykute MHCTPYMEHT. He BbinonHanTe 3abusa-
HUE B HENOAXOAALME (MPYIKUHALLME) OCHOBAHHA.

YKA3AHUE
Ha)kumanTte cnycKoBOM KPHOYOK TONbKO TOrAa, Koraa WH-
CTPYMEHT NOMHOCTBIO NPUXKAT K OCHOBAHMUIO.

YKA3AHUE
He otnyckaWte cnycKOBOW KPKOYOK A0 TEX Mop, Moka
rBo3Ab He ByAeT 3a6UT NOMHOCTLIO.

1. TIpWXMUTE MHCTPYMEHT FONOBKOW K OCHOBaHMWIO W
Ha)KMUTE Ha Hero Ao ynopa.

2. 3abeuTe KpEnexHbli 3NEMEHT, HaXXaB CMyCKOBOM
KPHOYOK.

3. Otnyctute CNyCKOBOW KPIOYOK M MOSIHOCTLIO OTBE-
[IUTE MHCTPYMEHT NOCHe BbICTPENa OT OCHOBAHMA.

8 Pa3paaKka HUHCTPYMEHTA

8.1 YpaneHue akkymynaropa

YKASAHUE

Mo BO3MOXXHOCTH XpaHWUTe aKKyMyNATOP B CYXOM U Npo-
XnagHoM MecTe. Hukorga He OCTaBnauTe akKymynatop
Ha COfMHUe, Ha HarpeBaTeNbHbIX/OTOMUTENbHBIX 3NEMEH-
Tax WM 3a CTeKnoM. Mo MCTEYEeHUH CpoKa Cny»KObl aK-
KyMynAITOpbI CriedlyeT yTunusupoBatb 6e3 yuwepba ana
OKpY)KatoLLei cpeabl U 3A0POBbLA YENOBEKA.

Haykmute Ha 06e KHOMKK GpUKCATOPOB akKyMynaTopa.
BbiHbTE aKKYMYNATOP M3 WMHCTPYMEHTA ABWKEHUEM K
cebe.

8.2 UseneueHue razosoro 6annoHa

1. OTKpOIiTe KpbILLKY OTCEKa AnfA razoBoro GannoHa.
2. U3BnekuTe rasosblit 6anioH.
3. 3akpoitTe OTCeK Ana razoBoro GannoHa.

8.3 UsBneueHune neHtbl ¢ reo3namu El

1. PasbnokupyiiTte cTonop pelyara nogayu reosana Ha-
KaTeM KHOMKW YepHOro LBeTa.

2. OCTOPOXHO Mepemewante pblyar nogauu
reo3ga c cobniogeHMeM  OCTOPOMHOCTH.
Beperutechb 3allemnenus nanbLUes.

MnaBHO nepemellaitTe pblyar B HanpasneHUH ro-
NOBKM MHCTPYMEHTa A0 ynopa.

3. [aitte rBo3aAaM NepemMecTuTbCA BHM3 B MarasuHe.

4.  HamuTe pacrnonoeHHbl BHYTPU $UKcaTop Ha
HWKHEM KOHUe MarasuHa.

Tenepb MOXHO MONHOCTLIO U3BNIEYb MBO3AN U3 Ma-
rasuHa.

8.4 KpenemHbi KPHOUYOK

BHUMAHHUE

ManeHWe WHCTPYMEHTa MOXET CTaTb NPUYMHON TPaBM
[NA Bac v/Mnn oKkpyxawlmx. Y6eautecb B TOM, uTO
noABeLUEeHHbIW UHCTPYMEHT HafleHO 3apUKCUPOBaH.

C NOMOLLbIO 3TOrO KPHOUKA MHCTPYMEHT MOMXHO HOCHUTb
Ha pemHe, NoABELUMBATL HA CTPEMAHKE MM KPOBENbHOM
peinke.

[Mpr>KMUTE KpENexHbl KPIOYOK BAOMb NMPOAOABHON OCH
MarasuHa B HanpasfeHUU MHCTPYMEHTa.

B pesynbrate KpenexHbld KPHOUOK pacuKcupyetca u
€ro MOXHO ByAET CNOXUTb WU PA3NOKHTD.

9 Yxoa U TeXHU4YEeCcKoe Oécﬂy)l(MBaHMe

BHUMAHUE

MNepea paboTamu no yxoay 1 TexHUUeCKomy obcnymu-
BaHUIO HE06X0AUMO Pa3PAAUTL UHCTPYMEHT (M3BNeYb
M3 Hero rasoBbii 6annoH n KpenexHbin anemeHT). MNon-
HOCTbO U3BIEKUTE aKKYMYNIATOP, ra3oBbli GanoH U NEHTY
C rBO3JAMM U3 MHCTPYMEHTA.

9.1 ¥Yxon 3a MHCTPYMEHTOM

1. PerynAapHo ouuwaiite Hapy>KHyto NOBEPXHOCTb KOp-
nyca cnerxa yBna)kHeHHOW NPOTMPOYHON TKaHbHO.

2. [Mpu pabote C UHCTPYMEHTOM HE 3aKpbIBalUTE BEH-
TUNALMOHHBIE Npopesn! OCTOPOXKHO OYMULLANTE BEH-
TUNALMOHHbBIE NPOPE3N CyXOM LLIETKOW.

3. [Mpumute Mepbl MO 3aLUMTE MHCTPYMEHTA M aKKyMy-
nATOpa OT NonaAaHWA B HUX BRlarM U MOCTOPOHHMX
yacTuy,.

4. Tlpu nonajgaHuM Bnarvu B WHCTPYMEHT Jawte emy
NOACOXHYTb BHE Keica. [InA aToro u3BneKkuTe aKky-
MyNATOP M OCTaBbTe 3aAHIO KPbILLKY OTCEeKa AnA
razoBoro 6annoHa OTKPLITON.

5. PerynAapHO ouuwaiTte Haknaaku PYKOATKU WHCTPY-
MeHTa OT CNeA0B Macna 1 CMasKy.

6. 3anpelyaerca Ucnonb3oBaTb ANA OYUCTKU BOAAHOM
pacnbinuTenb, NaporeHepaTop UK CTpyto BoAbI!

7. 3anpeljaetcA MCNonb3oBaTb YUCTALLME CPeAcTBa,
coaepxallme CUIIMKOH.
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8. He ponyckante 3arpA3HeHUA M 3aMaciMBaHUA KOH-
TaKTOB aKkKymynatopa.

9.2 PEMOHT MHCTPYMEHTa

BHUMAHUE
B cnyuyae noBpempaeHui UHCTPYMEHTa caaBanTe ero
Ha PEMOHT TONbKO B CepBUCHBIN LieHTp Hilti.

PerynapHo npoBepsiiiTe BCE HAPY)KHLIE AETANU UHCTPY-
MeHTa Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHUH, a Talkke Mcnpas-
HOCTb (PYHKLMOHUPOBAHHS BCEX SNIEMEHTOB YNPaBIEHHA.
QKenayatauma MHCTPYMEHTa C MOBPEXAEHHBIMU AeTa-
NAMW UM HEUCNPaBHLIMK 3NIEMEHTAMM yrpaBlieHna 3a-
npeLjaercs.

9.3 OuncTtKa uHcTpymenTa il

YKA3AHUE

WHCTpYMEHT ~ TpeByeT  perynapHOro  TEXHUYECKOro
0BCNY)KUBAHWUA U OYUCTKU. Mbl PEKOMEHAYEM BHINOSHATL
OYUCTKY He nosgHee yem uepe3 40 000 BbICTPENOB.
Ounwaite WHCTPYMEHT WM CAaBanTe ero ANA OYMCTKM
B C/lyyae 4aCTblX HEnonafoK, Hanpumep TaKkux Kak
HapyLUEHWA BOCTIIAMEHEHWA UM XONOCTbIE BbICTPEbI.

Bbl MoxkeTe obpatutbea K crneumanuctam Hilti ana npo-
BeAeHua NoaobHbIX padot. ObpaTtuTeck B MECTHOE Npea-
craBuTenbcTBo Hilti.

B BuAe anbTepHaTUBbI OUACTKY MOXKHO BbINOHWTL Camo-
cToATeNbHO. HeobxoanMble AnA aTOro Matepuansl, UH-
CTPYMEHTbI M NoAKnaaknM aoctynHel B Hilti B Buae npu-
HaAnNeXXHOCTen. [NA OYUCTKM MHCTPYMEHTa UCMONb3yiTe
Tonbko usaenua Hilti unn nspenua aHanorMyHoro kave-
cTBa.

9.3.1 OunCTKa NOPLUHA

[pA3b M OCTaTKU MarasuHHOW NEHTLI MOFYT NPEnATCTBO-
BaTb ABWKEHUIO NOPLUHA. MpK 3TOM Bo3pacTaeT konuye-
CTBO XONOCTLIX BLICTPENOB. B 3TOM cnyyae BbInonHUTe
OUMUCTKY NOPLUHA CReaytomum o6pasom:

1. M3Bnekute akkymynatop, rasoBbli GanioH U Kpe-
NeXHblE ANEeMEHTbI U3 UHCTPYMEHTa (CM. rnasy «Pas-
PAAKa MHCTPYMEHTa»)

2. C nomoLblo OTBEPTKM CABMHbTE NOPLUEHb HAa3aA A0
ynopa.

3. Pacneinute aocTtatoyHoe KOMMYECTBO O4UCTUTENA
BHYTPb FOJIOBKM MHCTPYMEHTA.

4. CHavana ycTaHOBMTE aKKyMynATOp, @ 3aTeM CHOBa
BCTaBbTE rasoBblit 6anNOH B MHCTPYMEHT.

5. OrtrAHMTe pblyar NoJayn reo3af BPYYHYHO Hasad M
caenaiite NATb XONOCTbIX BLICTPENOB B NOAXOAALLee
OCHOBaHHe (CM. «MCnonb30BaHUE NO HA3HAYEHMIO»).

6. CHoBa BCTaBbTe KpEenexHbld dNEMEHT W Mpoaon-
»KaWTe paboTarb kak 06bIYHO.

YKA3AHMUE TMpu HeobxoaUMOCTH NOBTOPUTE Luark
1-6.

1 MCK U YCTPaHeHUe HeUcnpaBHOCTEHN

HeucnpaBHocTb

Bo3moxHaA npuunHa

Cnocob ycTpaHeHua

YacTble xonocTble BbICTPEbI

CnuwKom BbicOoKas paboyan yacrtora.

Cobntopaite MakcumasnbHO AOMyCTU-
MyI0 4acTOTy 3a61BaHUA (CM. «TexHH-
YeCKMe XapaKTEePUCTUKI»).

WHCTPYMEHT NpuXat He NOMHOCTHI0
M/MNN CMYCKOBOM KPHOYOK HaXKar He

[10 KOHUa.

MONHOCTBIO NPUXMUTE UHCTPYMEHT U
He OTMyCKanTe CMyCKOBOMW KPHOYOK A0
Tex nop, Noka reo3ab He ByaeT 3abut
MOJSIHOCTBIO.

CM. rn.: 7.4 3abuBaHue reosaen

WHCTPYMEHT NOANEXMUT OYNCTKE

BbinonHute ouncTy.
CM. r.: 9.3 OumncTka uHcTpymenTa il

3aKIMHUBLLMIA NOPLLEHb (OCTaTKK By-
maru, rBO3fen Unu APEBECUHBI B UH-

CTPYMEHTE)

BbINOAHUTE OYMCTKY MOPLUHSA.
Cm. rn.: 9.3.1 OuncTka nopLuHa

HectanaaptHas rny6uHa no-
CajKu reo3as

MHCprMeHT NOANEXHUT OYUCTKE

BbINOMHUTE OYUCTKY.
CMm. r.: 9.3 OumncTka uHctpymenta il

TBepaana u/unu cyykosaran aApese-

CuHa

3ameHuTe rBo3am UM No BO3SMOMXHO-
CTWU CMEHUTE OCHOBaHue.

[a3oBbIi 6annoH NycTon

YCTaHOBWUTE HOBbIW ra3oBbIi GanoH.
Cwm. rn.: 5.2 MNoaroToBKa ra3oBoro
6annoHa

CM. rn.: 5.2.2 YcTaHOBKa ra3oBoro
6annoHa B
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HeucnpaBHoCcTb

Bo3moxHaa npuuMHa

Cnocob ycTpaHeHua

HectanaaptHaa rny6uHa no-
CaAKu reo3an

Henoaxoasiyaa onopHas noBepx-
HOCTb/NPY>KMHALLEE (ynpyroe) OCHO-
BaHue

YBennubTe HKUM Ha MHCTPYMEHT
W/MNKM NOBEPXHOCTb: NPUMMUTE OMNTH-
MaslbHOE Paboyee NONIOKEHUE; HE
BbINOJHANTE 320MBaHUE B NPYXUHS-
e (ynpyrve) oCHOBaHMs.

Cwm. rn.: 7.4 3abvBaHve reosaen

Cnuwkom Bbicokana paboyas yacrora.

CobntoaaiTe MakcMManbHO AOMyCTH-
MyI0 YacToTy 3a61BaHuUA (CM. «TexXHH-
YECKNE XapaKTEPUCTUKK»).

HenpasunbHoe nonoykexune
MOPLLHS.

3aKnMHUBLLMI MopLUEHb (ocTaTku By-
Maru, rBoszaen Unu APEBECUHbI B UH-
CTPYMEHTE)

BbINOMHNTE OUYMCTKY MOPLLHA.
Cm. r.: 9.3.1 OuncTKa NOPLUHA

Her BbicTpena: UHCTPyMeHT
CUrHaNU3UpyeT O NOJSIHON ro-
TOBHOCTH K pabote, HO Npu Ha-
YKaTUM Ha CMYCKOBOW KPHOYOK
MHCTPYMEHT He cpabartbiBaet

MHCTPYMEHT NpuXKaT He NOMHOCTLIO.

CHavasna nonHOCTbO NPUXMUTE WH-
CTPYMEHT U NIULLb 3aTEM HaXKUManTe
Ha CMyCKOBOM KPHOYOK.

CM. rn.: 7.4 3abuBaHue reosaen

3aknuHuBaHue reosas

[BO3Ab 3aCTPAN B ro0BKE UHCTPY-
MeHTa.

M3BneknTe akkyMynaTop 1 razoBbli
6annoH.

M3BneknTe 3aKIMHUBLUMIA FBO3b.

C NoMOLLblO OTBEPTKM CMECTUTE Nop-
LUeHb Hasazj Ao ynopa.

Pecypc rasoBoro 6annoHa <
1000 reo3aew

MoTepn rasa BCneacTBUE YACTOTO U
HE3PPEKTUBHOrO NPUXKUMA.

Mpuk1manTe MHCTPYMEHT K NOBEPX-
HOCTH TO/BKO B TOM Clyyae, eCiu Bbl
[EeNCTBUTENBHO HAMEPEHbI BbIMOTHUTD
3abuBaHue.

KpbllLka oTceKa anf rasoBoro
6annoHa He 3akpbiBaeTca (Mpv
YCTaHOBNIEHHOM ra3oBoMm 6an-
NOHeE).

He CHAT 3aLUMTHBIA KONNAYoK (3awuta
NPy TPaHCMOPTUPOBKE) Ha FA30BOM
6annoHe.

CHUMMUTE 3aLLUTHBIA KONMAYOoK Ha ra-
30BOM GannoHe.

CMm. rn.: 5.2.1 CHATHe 3aLUTHOro
KoMnauka (3awyuta npu TPaHCcnopTH-
poske) &

BO34b 3a6UT CNMLLKOM ry6GoKO

[onoBKa MHCTPYMEHTA OTOLLNA CAMLL-
KOM AaneKko Hasaa

C nomolLbto perynatopa nepeme-
CTUTE FONOBKY Brepes.

CM. rn.: 7.1 Boamo)xHOCTH perynu-
POBKM Ha FrONOBKE MHCTPYMEHTA

BO3ab BbICTynaet

onoBka WHCTPpYMEHTa OToLLIa CNuL-
KOM Janeko Bnepea

C nomoLybto perynatopa nepeme-
CTUTe rONOBKY Hasaa.

Cm. rn.: 7.1 Bo3amoxxHOCTH perynu-
POBKM Ha rONIOBKE MHCTPYMEHTa

HenpaeunbHbIi yron npuxuMa

MpwKUManTE MHCTPYMEHT MO BO3-
MOXXHOCTH NEPrEHANKYNAPHO K OCHO-
BaHUIO.

MHCTPYMEHT COCKanb3bIBaeT ¢
NOBEPXHOCTH.

Apnantep AnA 3aLnTLl NOBEPXHOCTH
YCTaHOBJIEH Ha FONOBKY UHCTPYMEHTA.

CHuMmUTE agantep M 0CBOBOAMTE 3a-
XBaTbl FONOBKW MHCTPYMEHTa.

CM. rn.: 7.2 3awura yyBCTBUTENbHbBIX
nosepxHocTei B

BeHtunATop He 3anyckaercs,
CBETOAMO/l MUraeT KpacHbIM.

AKKYMYNATOP CIULLKOM XONOAHbIN
(<-15 °C) unu CAMLLKOM ropsAYmni
(>60 °C)

M3BnekuTe akkymynatop, Aanute emy
HarpeTbCA/OCTbITb.
YcTaHoBUTE ApPYroi akkyMynaTop.

BeHtunAaTop He 3anyckaercs,
CBEeToAMOA He roput

MHCTPYMEHT HaxoauTcA B CRALLEM
pexumve

BbinonHuTe nepesarpysky akkymynsa-
Topa.

CMm. rn.: 5.5 3awura ot rny6okoro
paspsaa u nepesarpyska
aKKkymynaTopa

Ecnn npobnema ocraetca: oTcyT-
CTBYET HaNpPsXKEHUE aKkKyMynaTopa

YcTaHoBUTE ApPYroi akkyMynaTop.
3apaaute akkymynatop.
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HeucnpaBHoCcTb

Bo3moxHaa npuuMHa

Cnocob ycTpaHeHua

BeHTMﬂﬁTOp He 3anyCKaeTcd,
CBEeToAMOA He roput

BnakHbli MHCTPYMeHT/nonasaque
Bnaru B MUHCTPYMEHT

Jaiite UHCTPYMEHTY NOACOXHYTb
CmM. rn.: 9.1 YxoA 3a MHCTPYMEHTOM

BeHTunATOp He 3anyckaetcs,
rOPUT KPaCHbI CBETOANOA

HenoctarouHoe HanpaXeHue akkymy-
nATopa AnA paboTbl UHCTPYMEHTA.

YcTaHoBUTE APYrow akkyMynaTop.
3apsaanTe akkymynsaTop.

BeHTMﬂﬂTOp He 3anyCKaeTcd,
CBETOAMNOA rOpMUT 3e/IeHbIM.

HeMCﬂpaBHOCTb LUTEKEPHOro coeau-
HEHUA C BEHTUIIATOPOM.

M3BneknTe akKyMynaTop 1 rasosbli
6annoH.

[MoakntoumnTe LUITEKEPHBIN PasbeM
BEHTMAATOPA.

LLITekepHOE COeaNHEHWE BEHTUNA-
TOpa B NOPSAAKE, HO BEHTUNATOP HE

MHCTPYMEHT NOANEXKUT PEMOHTY B
cepBUCHOM LeHTpe Hilti.

3anyckaertcs.
[a30BbI 6annoH NycTon

BeHTtunatop padoTaer, HO BOC-
nNameHeHUsA He NPOUCXOAUT

YcTaHoBHUTE HOBbIV ra30BbIM GanioH.
Cwm. rn.: 5.2 [NoarotoBka rasoBoro
6annoHa

Cm. rn.: 5.2.2 YcTaHoBKa ra3oBoro
6annoHa B

BbINONHUTE OYNUCTKY.

CM. r.: 9.3 OuuncTka nHctpymenTa il
MononHuTte 06onmy.

Cm. rn.: 5.1 3apsaaka reosaamvv A
M3BneknTe akKyMynaTop 1 rasosbl
6annoH.

BHUMAHUE

He BbINonHAWTe TEXHUYECKHUE PaBOTHI
C 3apAXKEHHBIM MHCTPYMEHTOM!
M3BneknTe 3aKIMHUBLUMI rBO3ab

Mpu 3anencTBOBaHUM HAAGXKHO yaep-
YXMBaWTe pblyar noAayu reo3an.

MHCTPYMEHT NOANEIKUT OUUCTKE

MHCTpYMEHT He npwxumaeTca MeHee 5 rBo3aen B marasmHe

'BO34b 3aKNUHKIO

YacTble HapyLweHua nogaun
npu padote ¢ nNnacTMaccoBbiMU
reo3aamu

MoBpexaeHne MarasvHHOM NEHTbI

11 YTunusauyuna

Ay

&

BonblUMHCTBO MaTtepuanos, M3 KOTOPbIX M3roToBneHbl uaaenua Hilti, noanexwut sTopuuHoi nepepabotke. MNepea
yTunmsaumen cneayet TWaTenbHO paccopTMpoBaTtb Martepuanel. Bo MHormx ctpaHax komnanua Hilti yxxe sakmounna
cornalieHua O NpPUemMe MCMonb30BaHHbLIX MHCTPYMEHTOB ANA UX YTUAU3aunu. JJonoNHUTENBHYO MHPOPMALMIO NO 3TOMY
BOMPOCY MOXHO MONYYTb B OTAENE MO OBCNY)KUBAHUIO KIMEHTOB WM Y TEXHUYECKOrO KOHCYNbTaHTa KOMMaHWM
Hilti. Ecnu Bbl XOTUTE YTUAM3MPOBATb MHCTPYMEHT CaMOCTOATENbHO, BbINOAHUTE Cneaylolue AedCTBuA: cneaynte
PerMoHanbHbIM U MEeXXAYHaPOAHBIM MHCTPYKLUMAM M NPeAnMCaHnaAM.

12 NapaHTUA npoussoauTensa

C BOMNpoCcamu OTHOCHUTENBHO rapaHTUMHbLIX YCNOBWIA 00-

pawaiTtech B Gnwxaiilee npeactasutenscteo HILTI.
YKA3AHUE
Cobntopaite CPOK roAHOCTH ra3oBoro GannoHa, ykasaH-
HbI Ha KPOMKeE.
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